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Klic 
25. generalnega kapitlja

Naša karizma, dar Duha, se je najbolj poosebila 
v blaženi Mariji Tereziji Jezusovi Gerhardinger, 

ki je iz hrepenenja, da bi bili vsi eno v Bogu, 
/…/ iskala Božjo voljo, se borila za edinost v 

naši mednarodni skupnosti in odgovorila na nujne 
potrebe, ko je posebej skrbela za uboge in vzgajala 
s širokim pogledom na svet. V teh darovih Duha 
naši ustanoviteljici materi Tereziji spoznavamo 

razvijanje karizme naše kongregacije.
(PS, Prolog)
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Zaradi globoke krize našega časa se Šolske 
sestre de Notre Dame »iz hrepenenja po edinosti 
v Bogu« zavezujemo k dejanjem, ki pogla-
bljajo naše odnose v skupnostih in občestvih,
kjerkoli smo.
  
Prizadevamo si, da bomo verodostojne 
priče univerzalnega občestva, tako da 
bomo poglobile svoja prizadevanja za 
življenje kot medkulturna redovna 
skupnost enega duha in enega srca. 

-	 Osebno življenje in življenje v skupnosti 
preverjamo z medsebojnim sodelovan-
jem v duhu sinodalnosti, poslušanja, 
razločevanja in poslanstva. Skupaj ust-
varjamo strukture in prakse, ki so za nas 
izziv, nas osvobajajo in združujejo.

-	 Sprejemamo svojo ranljivost kot posa-
meznice, skupnosti, kongregacija, Cerkev 
in svet ter s popolnim zaupanjem v Boga 
sprejmemo svojo soodvisnost druga od 
druge in celotnega stvarstva.

-	 Razdeljenosti in razrušene odnose zdravimo 
z odpuščanjem, spravo, dialogom, sočutjem, 
vzpostavljanjem miru in gradnjo mostov 
znotraj naše kongregacije in zunaj nje.
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Obvezujemo se, da bomo ohranjale 
svojo karizmo in življenje v poslanstvu 
kot vse vključujoča  skupnost, prepo-
jena z vero, gostoljubjem. 
	  
-	 Pred Boga prihajamo z željo, da se spre-

menimo, da intenzivneje sprejmemo 
svoje poslanstvo in odgovorimo na 
nenehni Božji klic k poslanstvu. 

-	 Vabimo nove članice, pridružene članice/
člane in sodelavce, da se nam pridružijo 
pri oznanjevanju veselega oznanila v duhu 
naše karizme. 

Priznavamo sokrivdo pri družbenem 
grehu naše globalne skupnosti in se 
zavezujemo k spodbujanju nadaljnjih 
sistemskih sprememb.
 
-	 Vzgojiteljice smo v vsem, kar smo in 

delamo ter raziskujemo, konkretne poti za 
odpravo temeljnih vzrokov nepravičnosti.

-	 Prisotne smo med ljudmi na obrobju in 
z njimi sodelujemo pri odpravi vseh ob-
lik diskriminacije, neenakosti in nasilja. 

-	 Kot Laudato Si’ kongregacija se združujemo 
z gibanjem Cerkve za reševanje okolijske 
in humanitarne krize v okviru celostne 
ekologije.
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Poklicane in poslane smo, da bi ljudem pomagale 
poglabljati povezanost z Bogom in med seboj, kjerkoli 
smo. /…/ Čim bolj bomo prevzete z Jezusovo željo, 
da bi bili vsi eno, tem bolj bo naše prizadevanje za 

edinost zajelo vse človeštvo in vse stvarstvo. 
(PS, K 9)
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Akti 
25. generalnega kapitlja

Vzgojiteljice smo v vsem, 
kar smo in kar delamo

Vzgoja in izobraževanje v duhu blažene ma-
tere Terezije sta osredotočena na človekov 
razvoj in okolijsko trajnost, kar je ključnega 
pomena za preoblikovanje našega sveta. 

Članice 25. generalnega kapitlja pooblaščamo 
generalni svet, da ustanovi mednarodno 
komisijo za vzgojo in izobraževanje, ki bo 
oživila našo vzgojno-izobraževalno vizijo 
za današnji čas. Ta večkulturna komisija bo, 
kolikor bo mogoče:

-	 pripravila dokument na temelju Poslane 
ste, ki orisuje vzgojno-izobraževalno 
vizijo Šolskih sester de Notre Dame 
in izraža sodoben pristop k vzgoji in 
izobraževanju za preobrazbo.

-	 predlagala metode in prakse, s katerimi bi 
delile svojo vzgojno-izobraževalno vizijo z 
našimi pridruženimi članicami/člani, kolegi 
in sodelavci ter jih pripravile za vodenje 
naših vzgojno-izobraževalnih apostolatov. 
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-	 načrtovala vzgojno-izobraževalne konfer-
ence, ki bodo spodbujale našo vnemo, za-
gotavljale formacijo v okviru naše vzgojno-
izobraževalne vizije in predlagale strategije 
preoblikujoče vzgoje in izobraževanja, ki 
govori o krikih Božjega ljudstva in zemlje. 

-	 razvila mednarodno izobraževalno 
mrežo SSND, ki bo povezala naše 
vzgojno-izobraževalne apostolate, 
spodbujala skupno vizijo in gradila 
skupnost v kongregaciji in zunaj nje.

Z našim apostolatom, usmerjenim 
v vzgojo in izobraževanje, gradimo 
občestvo. Kar smo v preteklosti delali kot 
province in regije, moramo zdaj narediti 
kot ena medkulturna verska skupnost. 
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Osebna rast 
v skupnosti

Nenehni Božji klic in naš stalni odgovor sta 
najgloblje bistvo naše osebne rasti v skupnosti … 
Ob Božjem vodstvu in podpori skupnosti vedno 
znova upiramo svoj pogled na Jezusa Kristusa, 

ki nas usposablja, da moremo združevati v celoto 
vse številne razsežnosti svojega življenja.

(PS, GD 113)

Članice 25. generalnega kapitlja kličemo 
vsako sestro kongregacije, da se zaveže k

-	 vključevanju v dane možnosti, ki spod-
bujajo rast medkulturne ozaveščenosti 
in življenja poslanstva za razvoj med-
kulturnih življenjskih veščin. 

-	 rasti v svoji medkulturni ozaveščenosti, da bi 
prepoznala in spoštovala ozadje in kulturo 
vsake ženske, poklicane v našo kongregacijo, 
od začetka razločevanja poklica ter preko 
vseh stopenj začetne in trajne formacije.

-	 udeležbi v vzgojno-izobraževalnih ponud-
bah, ki spodbujajo miroljubno miselnost in 
pravičnost.
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-	 razvijanju veščin in vključevanju v 
izkušnje, ki spodbujajo zdravljenje 
in spravo v osebnih in skupnostnih 
odnosih v kongregaciji in širši družbi.  

Članice 25. generalnega kapitlja priporočamo 
generalnemu svetu:

-	 naj še naprej ocenjuje vse smernice in 
	 vzgojne programe, vključno s kon-

gregacijskim noviciatom ter v povezavi s 
strukturo, lokacijo, programom itd. 

 -	izvajanje programov za kratkotrajne 
medkulturne izkušnje za poglobitev 
naših odnosov kot sester v mednarodni 
kongregaciji.

-	 ustanovitev odbora za preučevanje 
programov in postopkov dela za poklice 
vsake province, da bi si tako delile 
izkušnje in razvile kongregacijski pris-
top pri spremljanju žensk, ki razločujejo 
Božji klic.

Z
A

V
E

Z
A

N
O

S
T



11

Vse imamo skupno

Članice 25. generalnega kapitlja v duhu 
edinosti in sodelovanja kličemo našo 
mednarodno kongregacijo, da sprejme 
zavezanost h klicu, da imamo vse skupno.

Pooblaščamo generalni svet, da:

-	 še naprej raziskuje modele generalnih 
kapitljev, ki spodbujajo sodelovanje 
članstva in skupno odgovornost vseh ses-
ter za življenje in poslanstvo kongregacije.

-	 začenja in nadaljuje mednarodna srečanja 
vodstev kongregacije, oseb za formacijo 
in finance, sester, pridruženih članic/
članov, uslužbencev in sodelavcev, da bi 
okrepile našo enotnost kot vključujoča in 
gostoljubna kongregacija. 

-	 skupaj s provincialnimi sveti načrtuje 
dolgoročno stabilnost znotraj finančnih 
in kadrovskih potreb generalata in kon-
gregacijskega noviciata.
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-	 ustanovi komisijo, ki bi proučila in raz-
vila smernice za nadaljevanje finančne 
podpore provinc za sklad Gerhardinger 
in sklad za apostolat.

-  ustanovi svetovalni odbor za sklad 
Gerhardinger in sklad za apostolat, ki bi 
ga sestavljali provincialne predstojnice, 
generalni svet in drugi imenovani člani, 
kot so ekonoma kongregacije in stro-
kovni svetovalci. Ta odbor bi pregledal 
protokole in postopke za prejem in 
razdeljevanje sredstev.
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Vodstvene strukture

Članice 25. generalnega kapitlja pooblaščamo 
generalni svet, da preuči obstoječe strukture 
vodstva, kot so zapisane v naši Konstituciji 
in Generalnem direktoriju, da ugotovi, ali so 
še primerne in nas osvobajajo za pota Duha. 
(prim. PS, K 40)

Generalni svet bo:

-	 ustanovil komisijo, ki bo proučila vod-
stvene strukture in povabila vse članice 
k sodelovanju, izmenjavi izkušenj in 
znanj, povezanih z učinkovitostjo tre-
nutnih vodstvenih struktur.

-	 predstavil rezultate študije razširjenemu 
generalnemu svetu za nadaljnji dialog 
in razločevanje, da bi tako omogočili 
soustvarjanje struktur, ki nas osvobajajo 
in združujejo.

-	 pripravil priporočila za potrebne spre-
membe Konstitucije in Generalnega 
direktorija za nadaljnja pojasnila, dialog 
in potrditev na izrednem generalnem 
kapitlju ali najkasneje na 26. generalnem 
kapitlju. (prim. PS, K 99)
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Komunikacije

Članice 25. generalnega kapitlja podpi-
ramo nadaljevanje kongregacijske skupine 
za komunikacijo in tehnologijo (CCTT) in 
priporočamo, da generalni svet:

-	 preizkusi in vzpostavi ustrezno digi-
talno delovno platformo, ki jo bodo 
uporabljale komisije in druge delovne 
skupines.

-	 razmisli o večji rabi poklicnih tolmačev/
prevajalcev, kjer je to potrebno.

-	 ustanovi delovno skupino, ki bo 
vključila nekatere predstavnike CCTT 
in proučila možnosti o vzpostavitvi 
enotne kongregacijske spletne strani.

-	 pregleda in posodobi kongregacijski 
komunikacijski načrt. 

Priporočamo tudi, da provincialne predstojnice:

-	 spodbujajo sestre, naj razvijejo svoje spo-
sobnosti za odgovorno uporabo medijev. 

-	 podprejo e-poštni imenik in imenik 
mobilnih telefonov za tiste, ki želijo biti 
vključene.
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Smernice za zastopstvo 
na 26. generalnem kapitlju

Članice 25. generalnega kapitlja v skladu 
z dokumentom Poslane ste določamo 
naslednje splošne smernice za zastopstvo na 
26. generalnem kapitlju.

-	 iz vsake province in regije bo ena članica 
po službeni dolžnosti. (prim. PS, GD 85)

-	 zastopanje bo temeljilo na načelih ena-
kopravne in sorazmerne porazdelitve, ki 
bo odražala našo raznolikost (na primer 
starost, kultura, apostolat itd.). Na 
provincialni ravni bo upoštevana zasto-
panost sester iz enot, ki so bile preob-
likovane po 25. generalnem kapitlju. 

- 	generalna predstojnica bo s soglasjem 
generalnih svetovalk in po nasvetu 
razširjenega generalnega sveta določila:

a.	skupno število delegatk, potrebnih za 
učinkovito opravljanje dela kapitlja. 
(prim. PS, K 95)
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b.	dodatne delegatke na podlagi kriteri-
jev. Upoštevano bo zastopstvo enot, 
ki so bile po 25. generalnem kapitlju 
vključene, združene ali oblikovane v 
drugo enoto.

c.	članice brez volilne pravice. (prim. PS, 
K 98)

Vsaj leto dni pred generalnim kapitljem 
bo generalni svet objavil skupno število 
delegatk za kapitelj, s številom za vsako 
provinco in regijo, skupaj z razlago načel 
in pomena dodeljevanja delegatk v skladu 
s temi splošnimi smernicami.

Klic in Akti 25. generalnega kapitlja
potrjeni 17. novembra 2023
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Sestava 
generalnega sveta 2024–2030

Članice 25. generalnega kapitlja določamo, 
da bodo generalni svet sestavljale gener-
alna predstojnica in štiri svetovalke. (prim. 
PS, K 101; odobril CICLSAL 2018)

Delovanje 
generalnega sveta 2024–2030

Članice 25. generalnega kapitlja 
določamo, da je generalni svet svoboden, 
da more sam odločiti, kako bo deloval.

Sestava in delovanje
potrjeno 30. oktobra 2023
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Preklic Aktov 
24. generalnega kapitlja

Članice 25. generalnega kapitlja 
določamo, da so bili Akti 24. general-
nega kapitlja izpolnjeni ali so vključeni 
v življenje in duha kongregacije in so 
preklicani kot specifični pravni akti:

A.	Izpolnjeni:

1.	 Sestava generalnega sveta 
	 2018–2024

2.	 Delovanje generalnega sveta 
	 2018–2024 

3.	 Komunikacije in tehnologija kon-
gregacije 

4.	 Smernice za zastopstvo na 25. gen-
eralnem kapitlju

B.	Vključeni v tekoče življenje in duha 
kongregacije:

1.	 Usmeritev: Ljubezen daje vse

2.	 Vse imamo skupno

3.	 Osebna rast v skupnosti

Preklicani 17. novembra 2023
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